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(سورة الفاتحہ / سَبْعًا مِنَ المَتّايى) 1|1| يشم الله الرِْمّن الژڑحِیم 
}تسبیخ:] المنور_1:1 ۔ اللہ کے نام سے جو بہت رحم کرنے والا رَحمَان ہے 


A OD 
المنور 1:2 - (اصل) حمد صرف اللہ ہی کے لیے ہے؛ جو تمام جہانوں کا رب ہے‎ 


ان 0000 

المنور 1:3 - (وہ اللہ ) بہت رحم کر نے والا رَحمّان ہے 
تما سد انت 

النموں 14 ي ا و رت گا اھت 


13 وال یت 
وعدہ :1 اتور 6 5 (اے اللہ !) ہم تیری ہی عبادت کرتے ہیں اور تجھ ہی سے مدد 


61 ھُو تا قرط ال 

بدعا:] المنور 1:6 - ہمیں سیدھے راستے کی ہدایت دو 

TNT TI‏ لب عق ا شوقن و الا ون 

المنور 1:7 - اُن لوگوں کی و اس شر کی چو انر اھ تا . جو تباہ و برباد نہیں ہوئے: 
اور جو گمرا: نہیں ہوئے 


(محكم سورة / سورة البقرة / ) 112| الم 
إمنافقين:) المنور 2:1 ۔ الف - لام - ميم 


لس 


2 وك انکنٹ لا ره فه. هدى ال اتوت 
المنور 2:2 ۔ جو ھی اس میں کوئی شک ممکن ہی نہیں ؛ ہدایت ہے متقیوں کے لیے 


READ)‏ === ۴۴۴٭) 


3|2| ال وون E‏ وَ یَْقَيمُون اَلمُلوٰہۃ وَمِمًا ES‏ تقون 
ا[آمتوں 23 = جو قي ہین 'ا یما :لے جحو فلاۃ قا ئم کرتے ہیں خو و سو ہے آ2 ی ا 
ہے اس میں سے خرچ کرتے ہیں 


2و اَلذِينَ ئۆفتون با أ نزل إلَقكَ وَمَا | تزل من 29ہ" هم بُو قِثون 
المنور 2:4 - جو (کتاب) تم پر نازل کی گئی ہے اور جو (کتابیں) تم سے پہلے نازل کی گئی 
تھیں ؛ ان سب پر ایمان لانے ہیں اور آخرت پر یقین رکھتے ہیں 


2 اوليك على هُدی من 7ج یج 
مین 25 وای :ا ہے رت کی طرق واه یو کی اوی اول سیت کا ہا تے واه 


2ٌ الذِينَ گَقَرُوا سَوَآءُ عَلَيْهمُ ةَأَندَژْ‌تهُم أَمْ لم تُنوْژِهھُم لا يُؤْهِتُونَ 
7 اا نے کفر کیا أن کے لیے برابر ہے خواہ تم انہیں ڈراؤ یا نہ 
ڈراؤ کرو بہرحال وہ ایمان لانے والے نہیں ہیں 


2 اختم الله عَلَّى فُلَويهمُ وَعَلَیٰ سَمُعهم وَعَلَیَ أَنْمَریۂ غِسُوَةٌ وله عذ اب عظيم 

پر پردہ 89290+ ان کو سخت عذاب ملنا ہے 

2وھَمن الٹاس مَن يَفُول ة٤‏ امٹا الله وت اتوھ 2(0 اض وها ہی وة 
المنور 8 ۔ واا کے بھی میق کی کے مو نگ نع الف عو "او اھت کے توق سن 
ایمان لائے ہیں حالانکہ وہ اصلی مومن نہیں ہیں 

2 دون الله و الديق اموا وها اعون :9ا نة وها شون 

اتور 2370موس ااقع' آوز ا تعاق لات والیم۔ کی سوک ہنا جا ن گل وافلا وو خو 
اپنے اپ ہی کو دھوکے میں ڈال چکے ہیںء اور انہیں اس کی سمجھ نہیں ہے 


2 اف فُلَویھم غ٘رَض فَرَادَهُمْ الله مَرَسّا وَلَهُمْ عَدَاث أَلِيمُ يمَا گا ثوا تَگْذثونَ 
المنور 2:10 ۔ ان کے دلوں میں ایک بیماری ہے؛ جسے اللہ نے اور زیادہ بڑھا دیا ہےء اور 
جو جھوٹ وہ بولتے ہیں اس کی وجہ سے ان کے لیے درد ناک عذاب ہے 


872 قل لهم للا سدوا في لاروم فالا اتھا: تحن ملحو 
اوت رر ي دوا ا سی سار E‏ تو انہوں نے 


ل 


یہی کہا کہ ہم تو صرف اصلاح کرنے والے ہیں 


202 اتهم ت لْمْفِدُونَ لکن ل خر : 


آذآ كل ك افوا كا عافن الاس :6ا20 اتوق كا کا قح اقتوا 91.2 إت ف 
ألسُفَهَاءٌ وَلکن لا يَعْلَمُونَ 
am‏ - اور جب ان سے کہا گیا جس طرح دوسرے لوگ ایمان لائے ہیں؛ اسی طرح تم بھی 
ایمان لے اؤ تو انہوں نے یہی جواب دیا "کیا ہم بیوقوفوں کی طرح ایمان لائیں؟' 
خبردار! اصل میں تو یہ خود بیوقوف ہیں مگر یہ علم نہیں رکھتے ہیں. 


EE N 5‏ ل 


ہت 
جب | کي جا سارہ اش ہت کر وج تار در تت6 
ہیں؛ اور ان لوگوں سے محض بہنسی مذاق کر رہے ہیں 


2| الله يَستھْزِی يهم و يَمدهم ون هع يَعمَهون 
المنور 2:15 - اللہ ( بھی) ار ا کا تا ہے ؛ وہ انھیں وقت دیے جاتا ہار کے 
یہ اپنی نافرمانی میں اندھوں کی طرح بھٹکتے چلے جاتے ہیں 


72 الہ اشنا الفللة وال ها کیک جر م وکا گا وا مُهُتَد بن 
اہدایت کا متضاد:] المنور 16 2 - یہ وہ ۔۔ جنہوں نے ہدا یت کے بدلے گرا بن خر ید 
01-1 تجارت ان کے لیے فائدہ مند نہیں ہے ا یدع اض کی تعامس ہش 


172 اِمَتَثْهْم گمَتل الى اَشتوؤقَد تارا فَلَما اَصَاءث مَا حَوْلَۂ ڏَهَټ اللّۂ یثورمۂ وترگھُم یں طُلَمْتِ 
تُبْمِرُونَ 

اس کے ا ارد گرد کو روفن گل .دیا تو ابد نے وہ کن ا | نہیں 

اس حالت میں چھوڑ دیا کہ اندھیروں میں انہیں کچھ دکھائی نہیں دیتا 


2اائم کُم غُفث قَهُمْ لا بَرْحِئونَ ‏ 

المنور 2:18 - یہ بہرے ہیں گونگے ہیں اندھے ہیں؛ یہ اب توبہ نہیں کریں گے 
ا کسی مِنَ , السهَاًءِ E EREBE GO ENE‏ فن ٤‏ ا3انھهم مُنَ اَلصْوَعِق حَدّر 
ألمَوتِ و لله فحيط بالكفرين 

الم 210 مو اا ا یوں سمجھو کہ آسمان سے زور کی بارش ہو ربی ہے٠‏ اور 
اس کے ساتھ اندھیرا چھا گیا ہو اور بجلی کی کڑک چمک بھی ہو یہ بجلی کے کڑاکے سن کر 
اپنی جانوں کے خوف سے کانوں میں انگلیاں ٹھونسے لیتے ہیں اور اللہ ان کافروں کو بر 
طرف سے قا بو میں لیے ہوئے ہے 


32ءگاذ لبر يَخطف أَبِصرَهُمْ كلها أصَاءَ َهُم مُمَوا فِيهِ وَإِذا أَطْلَمَ عَلَثِوۂ قاوا وَلَو شَاة 
اتا لد هَت یسَمَعِمِمٌ وَأ بُصَرِهِم إن الل علئ کل ن قد بر 


الور 220 2 ای سے سے او کی الف ہے ہی ری ے کی کو رتو لی لو کی 
آنکھیں چھین کر لے جائے گی, جب ذرا کچھ روشنی انہیں محسوس ہوتی ہے تو اس میں کچھ دور 
چل لیتے ہیں؛ اور جب ان پر اندھیرے چھا جاتے ہیں تو رک جاتے ہیں اللہ چابتا تو ان کی 
سننا اور دیکھنا بالکل ہی چھین لیتا؛ یقینا وہ ہر چیز پر بہت قابو رکھنے والا ہے 


2| ا بھا الام ادوا رتك لوق حاف وا لديو قن لک ااك ون ۱ 
اا ا کا ا وا ارس جو تمہارا اور تم سے پہلے جو لوگ ہو 
کزان ین اوس گا خالق ہے تمہارے ڈرنے کی امید اسی وجہ سے ہوسکتی ہے 


2| الذى جَعل لَگْم لا فرشا وَالسْمَاآءَ بتآءً ئل من اَلسْمَاءِ مَاءً ا بة من الكْعَدت 
رر قا لك فلا تَجَعلو21[:[1, اود اکا وات لون 

ڑاللہ) المنور 2:22 - وبی تو ہے جس نے تمہارے لیے زمین کو فرش بنایا؛ آسمان کی چھت 
بنائی؛ اوپر سے پانی برسایا اور اس کے ذریعے سے ہر طرح کی پیداوار نکال کر تمہارے لیے 
رزق پہنچایا؛ پس جب تمہیں یہ علم ہے تو دوسروں کو اللہ کے برابر نہ ٹھہراؤ 


2 و کُنٹتُم فى رئپ مما تَرْلتًا عَلَیٰ عَبْدِتا فأثوا يسُورَةِ من مله وَ اَذْعُوا شُهَدَآءَ كم مُن دون 
الله eT‏ 

(خصوصیت قرآن:) اتور 20 - اور اگر تمہیں اس معاملے میں شک ہے کہ یہ (کتاب) جو ہم 
ا و مو ازل سی کرو کا سے چا سیف و ئا جا لی اک می سرت کا 
لاؤء اپنے سارے ساتھیوں کو بلا لو؛ ایک اللہ کو چھوڑ کر (باقی جس جس کی چابو مدد لے 
لو)ء اگر تم سچے ہو 


72 قإن لم ایر پا ھا ا و رات رر ورموس فان کات 6ت لن 
المنور 2:24 ۔ (تو یہ کام کر کے دکھاؤ) لیکن اگر تم نے ایسا نہ کیا اون ا می 
نہیں کرسکتے, تو ڈرو اس اگ سے جس کا ایندھن انسان اور پتھر بنیں گے؛ جو کافروں کے لیے 
تیار کی گئی ہے 

72و 0ف TANE IE NI‏ تین lO ed a‏ 
مها من تَعَرَغِ وٍرقا قالوا خُدًا الى رُرقتا من قَبْلْ واوا ية مُنَشَيها وَلَهُمٌ فِبقا آَرَوغ مُطَهُرَُ 
وهم فِيھَا خلدون :_ 

SSF‏ الس NN AD‏ ار ع12 سو نگ 


رج 00 ت) 


